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Co-referential chains in newspaper discourse
Cílem této bakalářské práce bylo zmapovat výskyt koreferenčních řetězců v novinových článcích britského kvalitního tisku.

V teoretické části nejprve autorka přestavila žurnalistický styl, jeho funkce a základní jazykové vlastnosti zkoumaného diskurzu, zejména s ohledem na způsob prezentace informace čtenáři. Dále se zabývá základními koncepty relevantními pro cíl práce, tzn. koherencí, kohezí a jejími typy a podtypy. Hovoří o základních typech gramatické koheze - personální, demonstrativní a komparativní referenci a nominální, verbální a větné substituci a elipse. Poté se věnuje konceptu kohezní vazby (immediate, mediated a remote), koreferenčního řetězce a prostředky, které se na tvorbě řetězce mohou podílet. V závěrečné kapitole teoretické části nastiňuje vlivy, které mohou vlastnosti koreferenčních řetězců v novinových článcích ovlivnit. Přestože tato část tvoří dostatečnou teoretickou základnu pro následnou analýzu, některá tvrzení jsou nepřesná nebo zavádějící. Jde např. o „cohesion is entire part of coherence str. 6; „… so the coreferential item is found outside the text“ str.10; „referring expression can be found in the immediately preceding sentence (anaphora) or in the immediately following sentence (cataphora)“ str. 14; „… the distance of presupposed item may be longer“ str. 14; adjunct sentence str. 14; též nelze tvrdit, že prostředek nominální substituce nemůže být koreferenční (str. 12). 
Praktická část je založena na přístupu Hallidaye a Hasanové (1976). Autorka shrnuje výsledky své analýzy v tabulkách a interpretuje je na stylistické rovině. Zjišťuje, že nejčastějším typem gramatické koheze je personální reference; dále vysvětluje vztah mezi cyklickou prezentací informace, typem kohezní vazby a koreferenčního prostředku. Nelze ale tvrdit následující:“This principle of organization of topics influences the choice of means of co-referential chains, hence also types of ties“ str. 34. Funkce obecných substantiv není dostatečně vysvětlena (kap. 7.4, Common nouns). Jednotlivé jevy ilustruje většinou na vhodně zvolených příkladech.  Pokud je koncept kohezní vazby založen na pojmu závislosti interpretace jedné jednotky na druhé, příklad na str. 30 potom neilustruje remote-mediated tie; podobně příklad str. 28-29 není dobře zvolen pro ilustraci mediated tie. 
Z formálního hlediska práce splňuje všechny požadavky. Autorčin jazykový projev je adekvátní, objevují se však občasné chyby v užívání určitého členu, slovní zásobě nebo interpunkci.
Vzhledem k výše uvedeným skutečnostem hodnotím práci velmi dobře a doporučuji ji k obhajobě.
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